
No seguir las recomendacio-

nes del fabricante puede 

causar daños en el guante y 

en el usuario. Ambientes 

altamente agresivos pueden 

causar desgaste en el guante, 

por lo que es necesaria la 

constante verificación de su 

estado.

Not following the recommen-

dations of the manufacturer 

may cause damage to the 

glove and user. Highly aggres-

sive environments may cause 

wear on the glove, therefore, it 

is necessary to constantly 

verify the item condition. 

EN 420:2003 + A1:2009               
EN 388:2016 + A1:2019

 

Puño elasticado reforzado, 

con mayor recubrimiento en 

el dorso de la mano.

Reinforced elastic cuff which 

provides greater covering on 

the back of the hand. 

Guante con recubrimiento 

extra de nitrilo arenoso en la 

palma para mayor 

adherencia, agarre y 

protección para trabajos en 

contacto con aceites. Brinda 

alta flexibilidad y destreza 

para trabajos de alta 

precisión.

This glove has an extra sandy 

nitrile coat on the palm for a 

greater adherence, grip and 

protection for works where 

the worker is in contact with 

oils. The product provides 

flexibility and dexterity for 

high precision works.  

  

  

 

 
 

Ante cualquier defecto de 

fábrica, usted  puede 

comunicarse con su 

distribuidor o escribirnos 

directamente a 

asistencia@steelprosafety.com. 

El distribuidor no será 

responsable de ninguna lesión 

o agravio que se derive del uso 

incorrecto de este producto. 

Antes de utilizar el producto, 

asegúrese de que es apropiado 

para las labores pretendidas.

If there is any manufacturing 

defect or inconformity you 

can contact the nearest 

distributor or write us directly 

to: asistencia@steelprosafe-

ty.com. The distributor is not 

liable to any injury, grievance 

or personal or patrimonial 

detriment resulting from 

improper use of the product. 

Before using this device make 

sure it is suitable, adequate or 

safe for the use intended.

Fabricación, manipulación y 

montaje de estructuras, 

inspección y mantención de 

maquinaria, montaje de 

motores y manejo de partes. 

Trabajos en bodega, 

construcción, operación de 

maquinaria o herramientas.

Fabrication, management 

and assembly of structures, 

inspection and maintenance 

of machinery, engine 

assembly and parts handling.  

Warehouse work, 

construction, machinery or 

tool operation.

 

 

EN 388

4131X 

FICHA TÉCNICA [GUANTES] 

WWW.STEELPROSAFETY.COM

GUANTE MULTIFLEX NITRILE SANDY
NITRILE SANDY MULTIFLEX GLOVE
SKU: TALLA S: 300920790759, TALLA M: 300920790711, TALLA L: 300920790712

 

INFORMACIÓN INFORMATION

Empaque:  Individual

Caja máster:  60 pares

Peso producto: 45 g.

Packing:  Individual
Master box:  60 pairs

Product weight: 45 g.

CERTIFICACIONES/
APPROVALS

DESCRIPCIÓN DESCRIPTION

CARACTERÍSTICAS CHARACTERISTICS

ADVERTENCIAS WARNINGS
APLICACIÓN USES

GARANTÍA WARRANTY


